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(L-t.) Egy lustruma immár, hogy 
lehanyt Deák Ferencz sas szeme, mely 
Magyarország sorsa fölött őrködött, utol- 
sót dobbant nagy szive, mely a magyar 
nemzeté volt egészen. 

Visszaemlékezni a nagyra, ki példa- 
adónk vala oly hosszu éveken át; szent 
kegyelettel gondolni a férfiui erények 
ama gygasi alakjára; megüjitani emléke- 
zetét az önzetlen hazafiuság e csodatöké- 
lyü mintájának: illő és méltó hozzánk, 
bár minden ötödik év végén, megtisztitó 
és fölemelő a magyar nemzet minden tag- 

jjára nézve 
Ma öt éve annak, hogy a mitől rég 

óta tartánk: a gyászpostát végig repité 
az ország minden vérerecskéjébe a hir- 
verő; ma öt éve, hogy nagyot dobbant 
mindnyájunk szive, mint a setét éjben 
eltévedt vándoré, midőn kihamvadni látja a 
világitó fényt, mely ösvényén addig ve- 
zérlé. 

És következett ezután a haza gyá- 
sza, a midőn egy ország temeté halott- 
ját, s a királyi ház és a nemzet a rava 
tal lépcsőjénél találkozott. 

Az élet, mely ily véget ért, gazdag 
fölöttébb gazdag volt nagy diadalokban 
és keserü tapasztalatokban; kemény küz 
delmekben másokkal és önmagával; nagy 
tettekben és elhatározásokban; sok ecsa 
lódásban és messzi ható sikerekben. Ke- 
vés eleme a gyöngeségnek, annál több 
tényezője a férfias erőnek; egy nemzetet 
felölelő sziv lángoló melege és évszáza 
kat áttekintő szem éles világossága; a 
jogtalanság engesztelhetetlen gyülölete és 
a méltányosság szelid engedékenysége; 
szivósság a munkában, kitartás a szere- 
tetben, pazarság az önmegtagadásban, fil- 
lérkedés az önszésbenr; királykodás ajszel- 
lemvilágban; alázatosság a hatalom gya- 
korlásában, alkudni nem tudás a lelki- 
ösmerettel - ime a jellemvonások, me- 
lyekből az alkotó keze, az élet és önne- 
velés ama monumentalis ember szobrot ki- 
formálta. 

Bizony, illő és méltó hozzánk meg- 
emlékezni halála ötödik évfordulóján ő 
róla, bizony megtisztitó és fölemelő, a 
magyar nemzet minden tagjára nézve, 
visszagondolni réá, a Nagyra ! 

Es az öt év, mi azóta eltelt, még 
csak fokozza tiszteletünket, bámulatunkat. 
A küzdelmek, mik azóta lezajlottak köz- 
életünken; a vivódások, melyeken e ha- 
zának magát átkelle törnie, még inkább 
kimagasitják annak alakját, kit egy lus- 
trummal ezelőtt siratánk, még fényesebbé 
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bosszú. 

Treumann annyira elnéző volt, hogy 
mindenben saját utján hagyta menni a 

léánykát, de még ha ez nem lett volna 
is ugy, s bár mily féket nem ismerve 
nőtt is fel eddig, szivesen engedelmeske- 
dett azon embernek, ki mindig csak jó- 
val volt hozzá, s az öreg ember csak na- 
gyon ritkán volt tanuja az oly heves ki- 
töréseknek, melyek, ha egyszer folyamat- 
ban voltak nála, nem ismertek határt. 

Azon nyugalmas otthonban, mely most 
részébe jutott, nem sok volt, mi kedélyét 
felizgathatta volna, de jöttek elő néha 
esetek, melyek megmutatták. hogy a he- 
ves kis szellemben lobogó tűz nem aludt 
még ki, s hogy rosz hajlamai teljesség- 
gel nincsenek még elnyomva. 

Egy vasárnap délután Trudka, kinek 
volt már csinos kis kalapja, a Treumann 
bácsi ajándoka, mr. Cooper, mr. Flint és 

Villi társaságában, a délesti isteni tiszte- 
letről tért. A két öreg szokott hosszadal- 

lési 
teszik nevét, melyet ma kegyelettel han- 
goztatunk. 

De szégyenérzettel is kell e napon, 
Deák Ferenczre gondolva, eltelnünk - a 
midőn mind sivitobbá válik a káromlás, 
melylyel nagy nevét illetik a törpék, kik 
gazból hordják össze a halmot, hogy ró- 
la fölérhessék a kimagasló alak halanté- 
kain a babért s letépjék koszoruját. A 
midőn az előrelátó bölcseség alkotásaira 
kezet emel a szük szemkörüek, szenve- 
délytől elvakultak, vagy haszonleső ön- 
zők tömege, hogy port hintve a sokaság 
szemébe, káprázat födje a szemek előtt a 
mult tanuságait, a jelen valóképét s a 
jövő intő jeleit. 

Vagy csak álkodás vala a köny, 
mely ma öt éve a nemzet szemében csil- 
logott? Csak divat a fátyol, melyet egy 
ország viselt, ámitás és képmutatás a jaj- 
szó, mely mindnyájunk ajakán lebegett ? 
Hazudott a nemzet, a mikor 1867. au- 
gustus 8 án öröm riadással hódolt a ko- 
ronás király előtt, ünnepelvén Deák Fe- 
rencz munkájának betetőzését ? Hazudott 
a nemzet, a midőn törvényes képviselete 
ünnepélyes szerződéssel állapitotta meg 
már ismételve a monarchia két fele közt 
a viszonyt, hogy jog uralkodjék az ön- 
kény helyett s a méltányosság s kölcsö- 
nös biztositás semmisitse meg az állandó 
viszálynak magvát? Levegőben szálló pi- 
hévé lett-e a magyar adott szava, mely- 
lyel tiz évre kötötte le magát a menar- 
chia másik fele irányában e viszony fön 
tartására. S midőn koronás királyait isten 
szabad ege alatt megesketi a törvények 
szent megtartására, maga leenygyermek 
módjára akar-e játszani fogadásával ? 

Oh a sugárok résen vannak, hogy 
fölszitsák rosszabb indulatainkat, önzé- 

sünket vagy gyülölködésünket, hogy a 
boszu kedvéért szószegésre csábitsanak s 
a maguk haszna vagy dicsősége javára a 
rövidlátás eszközeivé tegyenek bennünket. 
A hiuság-vásárának nagy dobja már szól, 
pedig „a ki a hizelgőre hallgat, olyan, 
mint a korsó, a melyet fülénél fogva lehet 
tenni-venni. A sült galambok országának 
heroldjai már száguldoznak megyéről me- 
gyére, diszküldöttségek mutogatják Me- 
seország csalképeit s kinálva kinálják az 
ujságos hirü nagyságot... 

Oh! a Deák Ferencz neve nem ily 
uton vált nagygyá, az ő hirét nem ily 
munka alapitá meg!... 

- A régi rómaiak minden ötödik 
év lustrum-ünnepét aval ülték meg, hogy 
a censor ünnepélyes tisztitó. és engesz- 
telő áldozatot mutatott be az egész nem- 
zetért. Bizony a tisztitó- és engesztelő 
áldozatot a mi nemzetünkért is be kelle- 

mas beszélgetéseikbe merültek, s a két 
gyermek lassabban ballagott utánnuk. 

Midőn lakásuk közelébe értek meg- 
jegyezte Vilmos, hogy milyen sötét lett 
már, s kérdezte Gerírudtól, ha gyakran 
megy-é ki Treumann bácsival, hogy néz- 
ze, hogyan gyujtja meg a lámpákat. 

Nem bizén, viszonzá Trudka, még 
soha sem láttam mióta itt vagyok. Én 
szerettem volna, de eddigelő mindig olyan 
hideg volt, s Treumann bácsi nem en- 
gedte, hogy vele menjek. Azt mondotta, 
ismét megkapnám a csunya hideglelést, 

- Ma este nem lesz hideg, szólt 
Villi. Szép este lesz. Ha Treumann bá- 
csi megengedi elmehetnénk vele, miként 
én már több izben tettem. Akkor meglát- 
hatod az ablakon át, hogy theáznak az 
emberek házaikban, s mint ülik körül a 
kandallókat. 

- 8 aztán ugy szeretem nézni, ho- 
gyan gyujtják meg a nagy lámpákat, vá- 
gott szavába Trudka. Midőn egyszerre 
felgyulnak, s oly szép világosságot árasz- 
tanak maguk körül. 

Reméllem szabad lesz elmennünk. 
Jer kérdjük meg azonnal, tette hoz- 

zá Villit kezénél fogva maga után vonva. 
- Nem, várj egy kicsit, felelt az 

okosabb fiu. Nagy papával most nagyon 
élénk beszélgetésbe van merülve Treu.- 
mann bácsi, hagyd el még haza érünk. 

Villinek azonban alig sikerült a lány- 
ka türelmetlenségét megfékezni, s alig ér- 
ték el a házajtót, egyszerre kiragadta 
kezét társáéból, s oda rohant a lámpa- 
gyujtóhoz, előadva neki kérését. Treumann 

ne mutatni ezen az ötödik évfordulón, a 
midőn Deák Ferencz emlékezetére, alko- 
tásainak sárba-tiprásával, elkáromlásával 
készitnek ünnepet a törpék... 

Az ipartörvény reviziója tár- 
gyában február 20 ára egybehívott enguete-re 

a kereskedelmi miniszter a következő testülete- 

ket kérte fel 1 vagy 2 képvigelő kiküldésére : 
1. az általános magyar iparegyletet, 2. a keres- 

kedelmi csarnokot, 3. a magyar gazdasági egye- 

sületet, 4. a magyar mérnök és épitész-egy- 
letet,5. az országos erdészeti egyesületet és 
6. az orsz. magayr iparegyesületet: - ezenki- 

vül a miniszier által ezen enguetera még a kö- 
vetkező urak lettek meghiva: 1. gr. Apponyi 
Albert orsz. képviselő, 2. Baross Gábor orsz. 

képviselő, 3. Csepreghy János asztalosmester, 4. 

Dapsy Viktor, az ózdi köszénbánya-társulat igaz- 
gatója, 5. Falk Miksa orsz. képviselő, 6. Finály 

Henrik a kolozsvári kereskedelmi kamara elnö- 

ke, 7, György Endre orsz, képviselő, 8. Helfy 

Ignácz orsz, képv., 9. Kautz Gyula orsz. képv., 

10. br. Kochmeister Frigyes, a budapesti keres- 
kedelmi és iparkamara elnöke, 11. Krausz Lajos 
nagykereskedő, 12. Láng Lajos orsz. képviselő, 
12. Lukács Béla orsz. képviselő, 14. Mackliup 
Lajos bőrgyáros, 15. Mendl István, 16. Mudrony 

Soma orsz. képv., 17. Neuschlosz Marczell fake- 

reskedő, 18. Pauer F. Leo, a salgótarjáni vas- 

finomitó társulat igazgatoja, 19. Ráth Károly 

orsz. képv., 20. Röck Szilárd, 21. Streitmann 
kötélverőmester, 22. Thék Endre asztalosmester, 

23. gr. Zichy Jenő és 24. Zsigmondy Vilmos 
orsz. képviselő. 

Több erdélyi gazda aláirásával kö- 

zöltüak közelebbről egy a földmivelés, ipar- és 

kereskedelmi minilszteri umhoz beadott 
felterjesztést, a melyben kérik, hogy Moldva Oláh- 

országgal és Szerbiával szemben vonassék visz 

sza azon kormányi intézkedés, a mely szerint 

ezken országokból feltétlenül szabad marhákat be- 

hozni. Ugy látszik - irja a kérvényre nézve 

az Orsz. Ért. - hogy a folyamodók tévedésben 

vannak a körmánynak ezen irányban tett intéz- 
kedéséről, mert a tény az, hogy Moldva Oláhor- 
szágból egyátalán nem lehet még maig is mar- 

hát behozni s e tekintetben érintetlenül fennálla- 

nak a régibb idő óta kibocsátott tiltó rendeletek. 

Szerbiából azonban, miután ott már más- 

fél év óta egy vészes eset sem fordult elő, sza- 

bad ugyan behozni marhát, de nem feltétlenül, 

minden korlátozás nélkül, hanem igen szigoru 

utasitások vannak arra nézve, hogy minden 

egyes esetben külön engedélyt kell kérni a mi- 

niszteriumtól s a behozandó marhák a bebocsá- 

tás előtt külön és igen szigoru orvosi vizsgálat 
alá vétetnek stb. 

Ez, nem tekintve azt, hogy a behozatal 

ugy is csekély, mert eddig alig 1400-1500 

darab hozatott be s annak nagy része Bécsbe 

vitetett, - különben sem érinti az erdélyi érde- 
keket annyira, hogy az ottani marhatenyésztésre 
káros befolyással lehetne. 

A főreudiház tegnapi ülésében elnök 
mindenekelőtt fájdalommal jelenté be gr. Er. 
dődy Sándor főlovászmester, örökös főispán és 
az akademia tagjának halálát. Erdődy 80 éves volt 

s fiatal korában külföldön hosszan tartózkodott; 

1839 óta azonban, midőn a közélet terére lé- 
pett, folyvást ennek élt és különösen a főrendi- 
háznak szakadatlanul buzgó és tevékeny tagja 
volt. Ő a tudomány és különösen a szépmüvé- 
szet terén ugyis mint képzett műértő, mint tár- 
gyilagos müitész, de ugyis mint bőkezü Mae- 
cen kiváló helyet foglalt el. A társas élet köré. 
ben pedig valamennyien élénk emlékezetben 
tartjuk az ő kedves szeretetreméltó egyéniségét 

azon ritka világműveltséggel és az illem szabá- 

lyainak azon lelkiismeretes megtartásával, mely 

őt jellemezte. A főrendek az elhunyt emlékét 
jegyzőkönyvileg örökitették meg. 

Haymald Lajos: bibornok-érsek beter- 
jeszté a szegény jog kölcsönös biztositásáról 

Belgiummal kötött szerződésről szóló törvényja- 

vaslatra vonatkozólag a hármas bizottság jelen- 

tését azzal az inditványnyal, hogy a főrendek 

azt rögtön vennék tárgyalás alá. 
A főrendek ez inditványt elfogadták s a 

törvényjavaslatot Pauler iganságűgyminiszter 

felszólalása után átalánosságban, miut részletei- 
ben elfogadták. 

Ezzel a gyülés véget ért. 

A horvát ügyben kiküldött 
regnikoláris deputatió tárgyalásáról 

azt irják, hogy a differentia, mely a magyar és 

horvát küldöttség kiegyezésének akadá yát ké. 
pezi, a képviselők száma körül forog. A horvát 

országgyülés jelenleg 36 képviselőt küld a ma- 

gyar országgyülésre, 34-et a képviselőházba és 

2 tagot a főrendiházba. E számot a magyat kül- 
döttség 40 re javasolja felemeltetni s 3 at a kép- 

viselő- s egyet a főrendiházba. A küldöttség el- 

lenben elébb 45 tagot kért, később 43.-ra s utobb 

41 tagra szállott, és pedig ugy, hogy csak a 

képviselők száma szaporittassék és a főrendiek 

száma maradjon mint volt kettő. Egyszersmind 

kivánják, hogy a delegáczióba szintén számuk 

egy rendes taggal megszaporodjék. E kivánsá- 

guknak azonban nem fog elég tétetni, a magyar 

küldöttség a javaslatában foglalt számhoz ra- 

gaszkodik. 
Mindkét küldöttség tegnap délután G óra- 

kor Haynald bibornok-érsek elnöklete alatt 
közös értekezletet tartott. Ebben az a megálla- 

podás történt, hogy a fennállo különbözet ki- 

egyenlitésére nézve kisérlet tétessék, albizottsá- 

gok kiküldése által. Ennek értelmében két albi- 
zottság küldetett ki, melynek tagjaivá a magyar 

bizottság részéről: Majtbényi László br., 

szivesen adta beleegyezését, s csakhamar 
mind a hárman ismét az utczán voltak. 

Darab ideig Trudka figyelmét any- 
nyira elfoglalta a lámpagyujtás, hogy 
semmi más megszemlésére nem maradt 
ideje. Midőn azonban elérték az utcza 
szegletét, s egy nagy gyógyszertárt pil- 
lantottak meg, Trudka öröme nem ismert 
határt. Az ablakok szines üvegtáblái, me- 
lyeket most először látott lámpafénytől 
megvilágitva, a sok ragyogó nagyobb-ki- 

sebb palaczk az álványokon, ugy szólván 
egészen mámorossá tették, élénk képzelő te- 
hetségét, s midőn Villi mondotta, hogy e 

bolt egészen hasonló a gazdájáéhoz, azt 
válaszolta, hogy mindenek felett szép és 
kedves lehet ott lakni. Azután azon cso- 
dálkozott, hogy a bolt miért van vasár- 
nap is nyitva, mikor a többiek mind zár- 
va vannak, s midőn Villi a ház előtt meg- 
állapodott, hogy azt, s még sok más dol- 
gokat megmagyarázzon a kiváncsi lány- 
kának, azon vetteészre, hogy a lámpa- 
gyujtó jóval előre haladott előttük. 

Hirtelen maga után vonta Trudkát, s 
mondotta neki, hogy most a város legszebb 
utezáján fognak áthaladni, s hogy siesse- 
nek, mert nem sokára elérik azon házat, 
melyet leginkább akarná, hogy meglás- 
son Trudka. Midőn a gyermekek utólér- 
ték Treumannt, az épen egy nagy lám- 
paoszlophoz támasztotta volt létráját, s 
ezzel szembe, szép nagy kő ház állott. 
Ennek ablakai közül nehány egészen sö- 
tét volt, de egy némelyiken vagy nem 
voltak függönyök, vagy nem voltak még 
leeresztve. Egyik szobában vigan lobogott 

n zzaoesat 

a tűz a kandallóban, mely körül mosoly- 
gó csoport volt egybegyülve. Egy másik- 
ban, pompás karos gyertyatartókban vi- 
aszgyertyák égtek, bár a szobában nem 
volt senki, de a butorzat, s minden ben- 
ne, oly ragyogó, oly fényes volt, hogy 
Trudka elragadtatással tapsolt [láttára, s 
Villi nem birta őt addig tovább vonni, 
mig nem ismételte több izben, hogy arra 
alább, van ennél még egy szebb ház, hol 
talán pár kedves szép gyermeket is fog- 
nak látni. 

- Honnét tudod, hogy gyermekek 
is vannak ott? kérdezte Trudka, miköz- 
ben tovább mentek. 

- Egész bizonyossággal nem tudom, 
mond Villi, de gondolom. 

Mert mindig az ablaknál álltak, va- 
lahányszor a mult télen Treumann bácsi- 
val erre felé jártam. 

- S hány gyermek volt? 
- Három, ugy emlékszem. Volt 

köztük ugy kis lányka, göndör szőke für- 
tökkel, s kedves kis okos arczczal. 

Oly szépen nézett ki, mint egy vi- 
aszbáb, s még annál is szebben. 

- Oh! reméllem, hogy megfogjuk 
látni őket, szólott Trudka, lábuj hegyen 
tova ugrálva, oly boldognak érezte magát. 

- Ni-ni ott is vannak, kiáltott fel 
egyszerre Villi, EÉs valóban, mind a hár- 
man egymás mellett, mint máskor is 
szoktak. 

(Folyt. köv.) 

szombat, január 99 
Falk Miksa és Bánhidy Béla baró; horvát 

részről: Erdődy gróf, Mihajlovics és 

Miskatovics választattak meg, azon utasi- 

tással, hogy kiegyeztető munkálkodásaikat mi- 

előbb kezdjék meg s annak eredményéről az or- 

szágos küldöttségek elé jelentést terjeszszenek 
be. Az albizottságok ma d. u. 6 orakor tartják 
első ülésüket. 

Az értekezleten a kormány részéről Tisza 

Kálmán miniszterelnök, Sz a páry Gyula pénz- 
ügyminiszter, Pejacsevi eh László gy. hor- 

vát bán, Bedekovich Kálmán horvát mi- 
niszter voltak jelen. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Jan. 26. 

(Tegnapi lapunkban foglalt közlésünk kiegészitéseül.) 

Éles Henrik kijelenti, hogy előtte szóló 
Chorin is, valamint az ellenzék szónokai mind, 
megemlékeztek mindenről, csak egy nagy ténye- 
zőt mellőztek: a kincstár érdekét. Teljesen kie- 
légitőnek ugyan szóló sem tartja a javaslatot, s 
egyes módozatai talán hiányosaknak is fognak 
bizonyulni a gyakorlatban, de még sem fogad. 
hotja el az ellenzék álláspontját. Mert hiszen e 
hiányokat a gyakorlati élet utmutatásai után 
mindenkor helyre lehet pótolni. De ezenkivül 
helyesli szóló az alapeszmét is, a melyre a ja. 
vaslat épült, t. i. a kávé és czukor fogyasztási 
adójának kihasználását; elfogadja a javaslatot, 
mert annak keresztülvitelét az ország pénzügyi 
helyzete és hitele parancsolólag követeli, s elfo- 
gadja végül azért, mert nem tagadbatja meg a 
kormánytól a fedezetet akkor, midőn a költség- 
vetés meg van szavazva. 

A mi a Sennyey által hangoztatott megta- 
karitásokat ileti, kérdi szóló: Miért nem járult 
bölcs tanácsával a budget-tárgyalásakor? Mert 
azt nem tebeti föl szóló, hogy Sennyey csak 
azért hallgatta el e tételeket, hogy most uóla- 
gosan tehessen szemrehányást a kormánynak 
vagy a többségnek. (Helyeslés jobbról.) Másik 
kérdése az szólónak, hogy nem lát-e Sennyey 
különbséget szavai közt, midőn igy szól: meg 
vagyok győződve, hogy parlamentáris megtaka.- 
ritások nem lehetségesek, - és most a kor- 
mányt vádolja, hogy ennek daczára nem létesi- 
tette a megtakaritásokat. Ha parlamentáris uton. 
nem lehetséges a megtakaritás, akkor ne vádol- 
ja a kormányt azzal, hogy megtakaritást nem 
tud eszközölni. ; 

Wahrman a fővárosi kereskedők hazafias 
nyilatkozatára hivatkozott; Szilágyi Dezső is ez 
értelemben beszélt, s fél a kormánynak megadni 
a tjavaslatban jelzett intézkedési hatalmat. Szóló 
tagadja, hogy a felhozott aggodalmak ez irány- 
ban alaposak volnának. Végül az Apponyi által 
elmondottakra tér szóló; Apponyi nem tartja 
biztosnak ez adót, holott ez nem kevésbé biz- 
tos, mint bármely más adó; az indokból akkor 

szzk a ne. 

ROMÁN KÖZMONDÁSOK. 
Z (Folytatás.) 

A száj nem kér fizetést, beszélhet 
akármit. 

* 

Szájában méz, kezében tövis. 
E 

A szájában az isten, lelkében az ördög. 
E 

A szájat kilehet elégiteni, de a sze- 
met soha. 

A száj jobban vág, mint a kard. 
E 

Hamarább jár a szája a lábánál. 

Ne indulj a világ szájára, mert ve- 
rembe esel. 

Nagyobb a szája, mint az ügy, me- 
lyet véd. 

* 

Be van varrva a szája -ki nem 
nyitja. 

* 

Kinyitja száját beszélni virradatkor 
2 : s éjszaka lesz mire becsukja. 

* 

Az izlés felett nem lehet vitázni. 
Ez 

A mások izlése után ne végy se fe- 
leséget, sem portékát. 

Moldován Gergely. 
(Folyt. köv.) 

Közli : 



, 
: 

í 

Magyarországon semmi adót sem lehetne elfo- 

gadni. 
Átalában kimondja szóló, hogy az ellen. 

zéknek mindig volt valami botparipája, a mit 

rendszerne nevezett. Eddig a közigazgatási 

rendszeren nyargaltak, ma e törvényjavaslaton 

kicsinyeskednek. 
Szontágh Pál (gömöri): Voltak a 

kormánynak vezérelvei, és eszméi, Nem rég 

ily vezérelv volt a takarékosság, s ez irányban 

eddig haladás történt is. De mióta Boszniát 

okkupaltuk, azóta a vezérelvből engedett a 

kormány, s az egyensulyból ma ellensuly lett. 

A deficit okozta kamatok fedezése adóemelést 
kiván, ezt pedig évről-évre tenni szerfölött ag- 

gályos dolog szerinte. A pénzügyminiszter a 

javaslatok szerint közel 5 milliót vár bevenni. 

Az 1875-iki választások után oly többség cso- 

portosult a kormány mellé, hogy méltán mondhat- 

ta: az ö táborában van magyarország. Akkoror- 

szágospolitikát követett. Bosznia megsszállása foly- 

tán azonban a viszonyok megváltoztak. 

A pézügyminiszter már kezdi belátni, 
hogy a direkt adót már nem tanácsos emelni 

tehat az indirekt adókra forditja figyelmét, s 
azt hiszi, hogy itt egy terjedelmes és még ki 

nem használt uj mezőre tett szert. 

Azuián az ipar érdekében fejti szóló e tja- 

vaslat karos voltat, s kijelenti, hogy egyedül a 

fogyasz asi zarvonal volna az egyedül helyes 

módozat e fogyasztasi adóra nézve, mert ez az 

egyenlőtlen teher megosztást leginkább kikerül- 

né, és legkevesebb zaklatással járna. S itt bi- 

rálataba hocsaátkozik szóló a pénzügyi bizottság 

jelentésének, a mely szerint e zárvonal oppor- 

tunitasi okokbol ejtet tt el. Ily sulyos és ily ne- 
héz viszonyok között évről.évre uj adójavasla- 
toha szóó a m hely sel, különösen oly módo- 

zalokka, vkkol az egyenlőtlen teher meg- 

osztas, n tő ki. Nem fogadja el a tja- 
vasia o. (II.1 s balról.) 

Ezzei 2 ulés az idő előhaladottsága miatt 
! 

berekeszte ett d. u. 2 órakor. 

Jan. 27. 

Elnök b mutatja Beregmegye közönsé. 

gének feliratat a kolozsvari katonai kihágás 

ügyében, - tovaiba Szommer Ignácz és társai, 

tasnádi lakosok kérvényét a saját használatukra 
főzött palinka joógtalan megadóztatása tárgyá- 

bav. - Kiadatnak a kérvényi bizottságnak. Be- 

mutatja Miklós István, Somogymegye tabi vá- 

lasztó ker. képviselőjének levelét, melyben tu- 

datja, hogy képviselői állásáról lemond. Tudo- 

másul vétetik, az elnököt a ház felhatalmazta 

az uj választás iránt való intézkedéssel. 

Dárday Sándor: a pénzügyi bizottság " 
részéől heterjeszti a bélyeg- és illetékekre vo- 
vatkozó törvények és szabalyok némely § ainak 

módosítasára vonatkozó biz. jelentést. Áttétetik 
az igazságügyi bizottsághoz tárgyalás végett, s 

az együtes jelentéssel együtt fog tárgyaltatni. 
Nyáry Jenő b. áthozza a főrendiház üze- 

netét, a mely szerint a főrendek elfogadták a 

szegényjog kölcsönös biztositása tárgyában Bel- 

giummal kötött szerződés beczikkelyezéséről szóló 

törvényjavaslatot. A törvényjavaslat legfelsőbb 

szentesités alá fog kerülni. 

Következik a napirend: a czukor., kávé- 
és sörfogyasztási adótörvényjavaslat folytatólagos 
tárgyalása. 

Először szól Degré Alajos hosszasan po- 

lemizalva Jókaival, a kinek nem tudja megbo- 

csátani, hogy épen akkor beszélt, a midőn a 

karzatok függetlenségi polgárokkal voltak tele. 

Kijelenti, hogy az országot a bukás szélére vit- 

te a kormány. A mit Hegedüs előadó mondott 
az angol kereskedők áldozatkészségéről, a pél- 

dáért nem kell külföldre menni. 48.ban csak 

egy szó kellett: a haza áldozatot kiván! s az 

ország polgárai milliókat hordottak össze. (Csa- 
nády közbeszól: Éljenek !) Da most mire kell 

az áldozat? Legyen meggyőződve az előadó, 
hogyha majd eljön az idő, a midőn nagy em- 

berek fogjaák követelni az áldozatot a haza ré- 

szére akkor a kereskedők nem fognak ellene 

szólani. De a mig ilyen politika kivánja, addig 

szóló meg nem szavaz ilyen adótvjavaslatot. (He- 
lyeslés a szélsőbalon.) 

Sárközi Antal: Nem fogadja el a tja. 

vaslatot, mert az ép ugy sujtja a fölbirtokos osz- 

tályt is mint bármel más osztályt. Elmondja a 

már előtte elmondott indokokat a javaslat ellen, 

s azt mondja, hogy a javaslat elfogadása veszé- 
lyes lenne. 

Novák Gusztáv: hasonló értelemben 
szól, s Hegedüssel polemizálva, kijelenti, hogy a 

tjavaslatot nem fogadja el. 

Bacon József: határozottan ama véle- 

ményben van, hogy a tervezett adó várgyai nem 

terhelőleg, a lehető igazságosan választattak meg. 

Ha az Ausztriaval leendő ujabb kiegyezésig ipa. 

irunk tekintetében menekülni akarunk, akkor 

nemcsak uj adók behozatalától, de a régiek eme- 

lésétől sem szabad visszariadnunk. Igazságosan 

vannak megvalasztva az adótargyak, mert ha a 

szegény osztály reggelijét - a pálinkát - há 

romszorosan adóztajuk -, meg, nem vél. 

igazsagtalanságnak, hogy a mindenesetre jobb 

helyzetben levő polgári osztálytól, kik a feketekávé 
élvezetes mulatságul isszak, a sinlödő haza nevé- 

ben kis al ozatat vegyünk. Az uj adót tehát szük- 

ségesnek tartja, azonban megkivánja, hogy ez 

adók behozatalának módja olyan legyen, K30 
kellemetlenséggel ne járjon, s ez iránti észrevé- 

teleit a részletes tárgyalásuál el fogja mondani. 
Ugron Gábor: a támadásokkal szem- 

ben védelmére kel pártjának (a szélsőhalnak) s 
Jókaival szemben annak beszédét birálja. Szóló 

szerint a felhozottakat nem lehet tényeknek el- 

fogadni. Azután fejtegeti a szélsőbal álláspont- 
ját és programmját, s kijelenti, hogy a törvény- 

javaslatot nem fogadja el. 
Ivánka Imre: csak megerőltetéssel szól 

a tárgyhoz a vita előhaladott stádiumában s e 

tekintetben igyekezni fog mesterének azon tanát 

követni: Steh' rasch auf; mach's Maul auf; und 

hör'balb auf! Felszólasának főoka az, hogy vég- 

re valahára egy pártzászló tűzetett ki, a mely 
lehetővé fogja tenni azt, hogy ezen országban 
ket kormányképesség attributumával biró párt 
létezhet, a mely egymást felváltsa a kormány- 
zásban. 

Legelőször is azokra az állitásokra reflek- 

tál, a melyeket Sennyey felhozott s itt szám- 

adatokkal bizonyitja be, hogy a megtakaritások 
terén a kormány feladata nemcsak az, hogy a 
saját körén belől is intézkedjék, hanem ott is, a 

hová kihat s e tekintetben a kormány megtette 

a lehetőt. 
Ezután felszólal Bessenyey Ernő a ja- 

vaslat ellen és Bereczky Sándor és Né- 

meth Albert szintén ellene. 

BELFŐLD. 
N.Szeben, 1881. jan 27-én. 

Tegnap tudattam a magyar olvasó egylet 

körében történt mozgalmakról, ma - minthogy 

ugy is olyan kevés esik nálunk, mit a magya- 

rosodas szempontjából üdvözölni lehessen - ma 
a nagy-szebeni magyar dalkör állapotáról veszek 

bátorságot valamit irni. Apróságok ugyan ezek, 

de minden morzsa, melylyel minálunk azon czél 

elérésére törekesznek, hogy a nagy szász- és ro- 

mán áramlat elen sodorja azt a kicsi magyar 

elemet, mely itt éli le az életét - figyelemre 

méltó. ; 
B dalkörnek elnöke Wáchter Frigyes fő- 

ispán, alelnöke Szilágyi Gyula áll. gym. tanár, 

kik nagy buzgalommal működnek a magyar egye- 

sület felvirágzása ügyében. Dalestélyt az egye- 

sület négyetrendezett a mult évben, melyet állandó- 

an szépszámu közönség latogatott. Egész évi bevé- 

telek a 800 frtot megközeltiette s alap is maradt 

a jövő évekre. Az érdeklődés a dalkör iránt mint 

örömmel irhatom, mind nagyobb. Muüködő tag 
most 35 van, pártoló 150 a mi az előző évekhez 
képest nagy szaporulatot tüntet fel. 

Az egylet január hó 30 án tartja közgyülését, 
melyről majd annak idejében nem mulasztom el 

becses lapját tudósitani. 

Érdekes felolvasásokat rendez városunkban 
jelenleg Abadie asszony vasárnaponként franczia 

nyelven, tanitányainak részben,részben pedig azér- 

deklödőnagy közönségnek. A felolvasások ugy tár- 

gyuk, mint a könnyen érthető előadási módjuk 
miatt is nagy látogatottságnak örvendenek. Kö- 

zelebbről Voltaireról tartott érdekes felolvasást, 
szólva a Henriadról, Zaireről, egyes helyeket el- 
szavalva nagy hatással. 

A Szebenmegyéből idáig beérkezett nép- 

számlálási adatok egyátalában nem mondhatók 

örvendeteseknek, sőt - inkább elszomoritók. - 

Az eddigi pozitiv adatok azt tüntetik fel, hogy 

a népesség száma rendkivülileg csök- 
kent a megyében. 

Mi az oka ? alig tudunk hozzávetni. A szász 

értelmes, szorgalmas és muukás nép. Egészséges 
és jól fejlett. Épen muukas voltánál fogva nem 

küzd szükséggel. Falvaik szépen épitvék, lakó- 
házaik a mezőségi oláh tolvajokhoz fogvást - 

egész paloták. Arról, hogy a szász disznójával, 

kecskéjével s tyukjával együtt egy füstös, mocs- 

kos szalmával melegitett ronda lyukban huzód. 

nék meg egész családjával, arról, hogy a hiá- 

nyos táplálkozás folytán betegségek ütnének ki 

közöttük, - (mint ezt, a ki a mezőséget ismeri, 

minden nyomon tapasztalhatja az ott lakókón) 

egyátalában szó sincs. 
És mégis! Az eddig a mezőségről - bár 

hiányosan - beérkezett tudósitások szerint ott 

szaporodás konstatálható, mig a szász községek. 

ben az apadás elszomoritó mérvben tapasztal- 

ható. 

A nagyszebeni szolgabirói járásban össze- 
sen 19.642 lélek van. A mult népszámláláskor 

19.046 volt. 
A szerdahelyi szolgabirói járásban 21,739. 

A multkori népszámláláskor 23,341. 

Az ujegyházi szolgabirói járásban 14,299, 

előbb 15,1836. A szelistyei szolgabirói járásban 

16,496, előbb 17.788. Csupán e négy járásban 

(a szebeniben 304, a szerdahelyiben 1602, az 
ujegyháziban 837, a szelistyeiben 1292) össze- 

sen 40835 lélekkel fogyott meg a lakosság száma. 
Itt ugy vélekednek, hogy az apadás leg- 

inkább azért történik, mert a lakosságnak oláh 

része nagy mérvben vándorolt ki Oláhországba, 

kivált a Dobrudzsába, minthogy ott tiz évi adó- 

mentesség van a bevándorlottak számára bizto- 

sitva. 

Felvetettük itt csupán e vélekedést, s fel- 

vetettük a tény szomoru gonstatálása alkalmából 

a fennebbi kérdéseket, hogy t. i mi okozhatja 
a létező türhető, sőt helyenként igen kedvező 
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viszonyok között a népesség pusztulását? - 
fenntartjuk magunknak, hogy majd, ha teljesen 
beérkeznek az adatok Szebenmegye egész terü- 

letéről bővebben hozzá szólhassunk a kérdéshez, 

s akkor tán lesz módunk bővebben szólani az 

okokról is. Tudtommal idáig csak Hunyad- és 

Szebenmegyébe észlelhető hazarészünkben fel- 
tünőbb népességi hiánylat, de a mit az előbbi- 

nél - tekintve az ott létező anyagi és erkolcsi 

miserabilis viszonyokat, természetesnek is tartok, 

azt itt Szebenmegyében ma minél kevésbbé tu. 

dom megfejteni. 

Mint igen érdekes dolgot jegyzem meg azt 
is, hogy mint már az eddigi adatokbol is kívi- 

láglik, de a mint a pontosan begyüjtöttekből 

kétségtelenné lesz: a szász községekben feltü- 

nően több a nő, mint a férfi. r. 1 

KÖZEGÉSZSÉGÜGY. 
A vizvezetés, csatornázás, illet- 

ve talajszáritás, az emésztet és hul- 
ladékok (szemét, mosóviz, esőviz stb) kezelé- 

sének kérdéséhez Kolozsvártt. 

(Folytatás.) 

Az utóbbira, t. i. a Gyalutól levő esésre 

meg kell jegyezzem, miszeriat az még 3-4 mé- 

terrel szaporodni fog, amennyiben a fentjelzett 

magassági szám Gyalun alól mutatja a helyzetet, 

a vizvezetéket pedig a gyalui malmon, a zsilipe- 

ken felülről kell kezdeni, hol e viz sokkal ma- 

gasabban áll. Következőleg még kedvezőbb le- 
end a vizvezeték kivitelére és használhatóságára 

az itt most kimutatott eredményeknél. 

Tegyünk még két számitást. 
1Lónánál a lónai patak torkolatánál a Sza- 
mogs magasságz:.........371. M 

(éppen annyi, mint a kálváriáé 

ezis......... .371. m.) 

a külfarkas-utezi kijáratnál a Mózsa féle csürnél 

a földszine magasága 359. M. 

esés idágs..... 
ebből 1223 kilométer távolságra fölhasználta- 

tik........... 10.2 M. 

marad rendelkezésre álló esés a 

Mózsa csirigs........I.9 MM 

kerek számban: 2 métér. 

2 Lónától a lónai patak torkolatánál a 
Szamos magassága .371. m. 

a kálváriáig esés nincs, mert ez 

is éppen 371 méter magas; idáig, a 

kálváriáig 12.3 kilométer távolságra fölhasznál- 

tatik............. 10.2 m. 

a kálváriánál tehát lesz a viz- 

tükre magassága, .. . . .. 360.8 m. 
Kolozsvár magassága. .. . . 49 m. 

marad tehát esés a viztártótól 

a városig, mely felhasználható. . . 11.8 m. 

kerekszámban 12 méter. 
Az eddig felsorolt adatok alapján a viz föl- 

hágására illetőleg a vizvezeték kisebbb vagy na. 

gyobb haszuálhatóságára nézve a következő ada- 
tok állanak: 

1. Szász Fonestől nem érdemes a 
vizvetést kezdeni, mert az onnan levő 13 méter 

esésből csupán 6 méter esés kapunk, mely a 
viznek a csőbeni surlódása által fölemésztetvén, 

csak igen csekély nyomás mellett, tehát nagyon 
lassan folyna ki a viz a vezeték kifolyó nyilá- 
sain; s az is csak a város mélyebben fekvő ré- 

szeiben éretnék el, magasabban levő részeiben 

pedig, például a patai utczába már éppen nem 

jutna föl a viz. 

2. Lónától fogva föl a vizet, ha leszámit- 

juk a vizvezető csatornának szükséges esést 
egész a Kálváriáig 12. méter rendelkezésre álló 

esést kapunk a városban. Ekkor már a viz 102 

méterrel alább maradna mint a Kálvária domb; 

tehát a viztartót annyival mélyebben kellene el- 

helyezni. Még mindig eljutna azonban a viz a 

Mózsa csürig is, mert még ott is volna 1:8 mé- 

ter tölesére. A város az alantabb fekvő részei- 

ben pedig, ugymint Monostor utezában, a főté- 

ren, az óvárban, külmagyar és külközép utczák- 

ban stb. fölemelkednék még az egyemeletes há- 

zakban is, de már a kétemeletesekbe nem, sőt 

az egyemeletesekben is csak lanyhán, gyors ki- 

lövelés nélkül folyna ki. A szükségszékek ellátá- 

sára tehát kevésbé, tüzoltásra pedig alig volna 

fölhasználható. A város különböző pontjain a 

a közhelyeken, a földszinek felett 1 méter ma- 

gasan elhelyezett kifolyásokból azonban szaba- 
don és elég gyorsasággal ömölne ki a viz. De 

igy a különböző czelok csak egy részének fe- 

lelne meg a vizvezeték, minden igénynek nem. 

Példaául az utczacsatornák kimosására is alkal- 

mazható leune. 

3. Gyalunál fogva tel a vizet, kerek 
számban 23 esetleg még több esés marad ren- 
delkezésre. Ezen esetben a viztartót a Kalvaria 
dombon, vagy ezzel egy magasságban fekvő 

más helyen 238 méterrel magasabban lehet elhe 

lyezni mintsem a város átalános magassaga. 

Még a patai utczában is 18 méter tulesés lenne ; 

következőleg nemesak eljutna a viz mindazon 

részeibe a városnak, melyek a patai uiczaval 

egyenlő magasságban fekszenek, hanem an 

nál még magasabban levő helyekre is föl- 
hágna, például a muzeumkertbe stb. 

E magasabb vizvezetés teljesen alkalmas 

lenne: a szükségszékek tisztitására, a házi és 

utczai csatornák kimosására, mert a viz sebe- 

sen s nagy mennyiségben rohanván, magával 
ragadna minden piszkot, tüzvész alkalmával, 

mint fecskendőből lövelne ki a viz a magas 
házak tetejére is, utczák, térek öntözésére és 

kimosására, kitünően alkalmas lesz, olcsób- 

ban és kevesebb erővel, mert ritkánelhelye- 

zett kibocsát csövekből messze vetné a 

vizsugárt; az utczákon és nyilvános nagyobb 

téreken bárbhol már nemcsak egyezerü kifolyó- 
kat lehetne alkalmazni, hanem tetszés szerint 

szökőkutakat is. Szóval ezen utóbbi módozatu 

vizveték nemcsak a szükségeseket lesz képes 

teljes mértékben kielégiteni, hanem a szépités és 

kényelem igényeinek is minden tekintetben meg- 
felelne. 

Aszükségesvizmennyiség. 

Kolozsvár összes lakósainak száma ez idő- 
szerint a 25 és 30 ezer között ingadozik. 

A megkivántató vizmennyiséget, beleért- 

ve az iváson és mosdáson felül az ipar, köz- 

tisztaság, egyéb magán és közszükségletek el- 

látására is szükséges fölhasználást, a lakóság 

számához képest ugy szokták meghatározni, 
mennyi esik minden egyes lakósra. Ehez képest 

a szolgáltatott viz mennyisége különféle városok- 

ban igen különböző. Londonban 1878 ban jutott 

egy lakosra 125 liter, Manchesterben 190 lIiter, 
Glasgowban 560 liter, Edinburghan 152 Iiter, 

Salisburyben 171 liter, Dowerben 190 Iiter, 

Hertfordban 200.on felül, Párisban 200 Iiter, 

Lyonban 100 liter, New-Yorkban 146; sőt Was- 
hingtonban 4300 liter! A bécsi ivóvizvezetés 

100 literre van számítva minden lakos ntán leg- 
láb, dee láttuk, hogy többet ad ; Testen (Fodor 
szerint) 1871. telén jutott minden egyes lakósra 

40 liter. Mekkora különbeéz a községi 

szonyokkal dicsekedő városoktól ! 

Tanulmányaim után meggyőzéd em, misze 
rint 100 litert számitani egy-gytőro 

jobb vi- 

sem nem sok, sem nem kovés; kivalt a hol a 

gyáripar, mint nálunk, még raost nem sokat emészt 

föl; adja a gondviselés, hogy namsokara az is 
vegyen többet igénybe! 

Huszonöt ezer lakosra. 100 Iiterével szá 

mitva kell 2 millió és 500 szer liter; azonban, 
minthogy a város, a mint látszik, már most is 
több lakossal bir, s az ipar is mindinkább gya- 
rapodásnak néz elébe! jónak latom 50 ezer 
lakos utaán számitani 5 millió li- 
tert, vagyis 6000 köbmetert 24 órán.- 
ként. S ezen számitást annyival hajlandóbb va- 

gyok alapul venni, mennyivel inkább meggyő- 

ződtem ugy a gyakorlati irók müve ből, mint sa- 

ját tapasztalatom után a bécsi vizvezeték szives 

magyarázója Miháts fömérnök szavaiból, hogy 
az elméleti számiítások alap án elégségesnek mu- 
tatkozó méreteknél mindig tanácsos joval nagyob- 

bakat alkalmazni; részint a növekedhető szük- 

séglet kielégithetése kedvéért, résziat, és főkép 
ezért, mivel a nagyobb, a bővebb szerkezet soha 

sincs akkora romlásnak kitéve, mint az éppen 

elméletileg megfelelő, kevesebb a surlódás, kisebb 

a nyomás; népiesen kifejezve: a gépezet nem 
szenved megerőltetést. 

Hogy legalábbó ezer köbmé.- 
ter vizet beszállithasson 24 órán. 

ként a vezeték méretei igy ala- 
kulnak: 

A viz fölfogó pontjától a viztartóig egyen- 

letes esésü, kő vagy tégla falból épitett, bolto- 

zott csatornában (Canalis) czélszerü vezetni a vizet. 

Lehet ugyan a föld felülete hullámzását 

követő, tehát majd lejtő, majd ismét hágó irá- 

nyu zárt öntöttvas csöben is vezetni a vizet. 
Ennek azonban ama mellett többféle hátrányai 

vannak; egyik például mindjart az, hogy nem 

is igen kerül kevesebbe, mint a fal; továbbá, 

hogy többet soba sem szallithat, mint a mekkora 

Urtartalma; a surlódás benne nagy lévén, igen 

sok elvesz, kivált nagyobb távolságoknaál, a tény- 

leges esésből s kevés marad felhasználható; iga- 

zitáskor nem annyira hozzáférhető, a romlásnak 

sokkal inkább ki van téve stb. 

Hogy az általunk kivánt mennyiség rajta 

könnyen befolyhasson, a csatorna belvilágának 

szélessége 60 cméter; magassága 1-120 méter 

kell, hogy legyen, hogy benne meghajolva el- 

mehessen egy ember; oldalfalai 50-64 centi- 
méter, feneke 30 -64 centiméter, boltozata 32- 

40 centiméter erősek. " 

Ha 60 cméter szélességben és csak 10 

centiméter mélységgel folyik benne a viz, már 

csaknem kétszerese folyhat be 24 órában a Ko- 

lozsvár részére szükséges vizmennyiségnek; ha 

pedig 20 centiméter mély vizsugár bocsáttatik 

bele, akkor a szükséges legkisebb mennyiségnek 
négyszeresét is képes beszállitani ez a csatorna. 

És ez éppen igy helyes, mert minél tágabb a 

viz utja, annál kevesebb sebessége, kisebb a 

surlódás és kevésbé horzsolódik a csatorna fala, 

Dr. Salamon 

(Folyt köv.) 

IRODALOM és MÜVEGZET. 
A Kisfaludy-társaság tegnapi ülé- 

sére valóságos nali közönség jelent meg az aka- 

démiában. A terem jóval 5 óra előtt mai zsu- 

folásig megtelt. Beőthy Zsolt titkar jelenté, s 

fölolvasta Széher Zoltan levelét, öcscsének vég- 

intézkedésében tett, 200 forintos alapitvanyaról. 

Ezután három fölolvasás következett: Zichy Gé- 

en keit tegfelső elhatarozasaval 

za gr. fájdalmas hangon egy hangulatos kis ly. 
1ai verset s Három eskü, a választott, és Ek- 

lézsia követése czimü népballadai versezeteket 

olvasott fel. Karácsonyi ajándék (vagy 1-ör, 
2or és 3 or) czimmel vig beszélyt hallottunk 
Bartalus Istvántól. Hőse Kupidó Béni hajdani 
zongoravirtuóz és zeneköltő, a ki megvénülvén, 
zongoramester lett. Méltó társa Ganefka urnak. 

Ig zi „szörnyü, dagályos és szende" bistoria. 

Ifj. Ábrányi Kornél „Dalok"-at küldött, melyek 
Beöthy Zsolt fölolvasásában gyönyörködteték a 
hallgatókat. Apró szerelmi dalok ezek, távol a 

rég ismert s megunt modoros hangtól. A folyó 

ügyek közt Rákosi Jenőnek reczenziója keltett 
általános derültséget egy beküldött népszinmü- 

ről, melynek hőse a szüz szent szabadság, a ki 
minthogy föladatát (a zsidókat kiirtani) meg 

nem oldhatá önmagát irtja ki. Egy beérkezett 
uj Psyché - forditás (Moliére) Zichy Antalnak 

és Zichy Géza grófnak adatott ki megbirálásra. 

Egy pár versiró megjelent versfüzetét küldte be 

a társaságnak - tisztelete jeléül. Egy győri 

dalgyüjtemény összeállitója a társaság segitsé- 

gét kéri. Végül Gyulai Pál, az eloök, megem- 
lékezik a miskolczi kaszinó mozgalmáról, mely 

Déryné jeltelen sirjának megjelölését tervezi. A 

társasag támogatni fogja az ügyet s ha a mis- 

kolczi kaszinó nem lépne föl, a társaság magáé- 

vá teszi a gyüjtést. Hat óra után zárt ülés kö- 
vetkezett, mely igen élénk volt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. jan. 28. 

-Hivavalos lapból. Ő császári és 
Apostolr kiralyt Feisége, folyó evi január 22. 

Keresztes 
ÁArpad hentffihunyadi. és Becsek Lajos mócsi 

kir. jarasbicósági albirtáknak kölcsönös átbelye. 
zését 
tatott. 

legkegyelmesebben jóváhagyni méltóz- 

A magyar királyi igazságügyminiszter 

Reinbold Arthur kolozsvári kir. tör- 

vényszeki joggyakornokot a tekei jbiróságboz 
aljegyzővé nevezte ki. 

A m. kir. pénzügymmister Mandics Je. 

nő szatmári pénzügyigazgatósági II. osztályu 

számtisztet, hasonló minőségben a kolozsvári 
adófelügyelő mellé nevezte ki. 

Helyi hirek. 

Nemzeti szinház. Tegnap Gerő Lina 
jutalomjátékául: „Evike vagy Evelin, avagy a 
falu és a város.4 A ház telve volt. A jutalma- 
zottat perczekig tartó tapsokkal és éljenzéssel 
fogadta a közönség. Egy szép koszorut, több 
virágcsokrot és egy vánkost nyujtottak fel. A 

taps minden jelenet után megujult, egyáltalában 

nem a darabnak szólván, hanem a kisasszony- 

nak személyesen, kiben sok természetes kedves- 

ség, fecsegéseiben sok báj van s kit szeret a 

közönség. Évike és Evelin avagy... avagy... 

olyanféle termék, a mit - de igen nagyon - 
kár nem hagyni a csendes feledésnek. Birch 

Pfeiffer Sarolta (és nem Birchfeifer mint a szin- 
lap irta, mert ennek poéta asszonyságuak az urát 

hivták Birchnek s leány neve volt Pfeiffor Sar- 

lotte) müvei nem a mi időnkbe valók immár. A 
szegény molnárleány, kit 4 felvonáson keresztül 

gyötörnek minden ok nélkül, a falusi libácska, 
kiről 4 órai gyötrelmes várakozás után világlik 

ki, hogy voltaképen király leány, és Evike leány- 

zó izgalmai és Evelin asszony könnyei mind 

szintelen, kevéssé érdekelnek ma minket. Hogy 

a naiv falusi gyermekből nri asszony lesz, ki 

csak ugy kemázik a herczeg urasággal, s ki sok 

bajt csinál az urának, merthát a városi szokásokat 
nem veszi be a természete - azt ma még ha 

elhisszük is, - nem tartjuk szinpadra való his- 
tóriának. Cselekménye sincs e hosszu czimű da- 
rabnak, csak ugy elmondják, a kik arra hivatot- 

tak; bonyodalmában - már a mennyiben bo- 

nyodalom az, hogy Evike haza akar menni a 

tatájaához, mert ugy hallja, hogy az ura mást 

szeret - a forduló pontot az képezi, hogy valaki 

elmondja Évikének - nem tudjuk miért: „hogy 
baj van ám. " Üressége mellett érzelgős és émelyitő. 

Igazán kár volt megháboritani csendes nyugal- 
mából. Kár volt feleleveniteni a feledésből, s 

kaár volt kivált, hogy a kolozsvári szinpadon vé- 

tetett elé. Evike szerepét nem is Gerő Linának 

irták. Naivkodásában kedves és üde volt, s a 

herczeggel való jelenetben annyi természetes kel- 

lemmel mondta el gyermekkori emlékezéseit, hogy 

a közönség tapsokban tört ki, - de a senti- 

mentalis jelenetekben nincs neki ereje. Búja nem 
indit meg, bánatát el sem hisszük. Mindig ugy 

véljük, hogy valami pajzánkodás rejlik a könnye 

alatt. Gyenes a festő végig bu ongó alakjában 
szomorkodott, Szentgyörgyi pedig egy paraszt 

gazdát játszott. Egyébiránt ez a stoh német 
érzelgős történet, azokban a magyar köntö- 

sekben s magyaros szolasmódokkal igen nagy 
viszassag lett volna, ha csak Gyenes és Tolnai 
urak nem enybhitették volna némileg azzal, hogy 

térdig érő jó bursch lachesizmaban paradiroztak 
a bő ingujjban s árvaleanyhajjal ékesitett ka- 

lapokat viselő jámbor falsi publikum között. 

- Meghivás. A márczius 15 iki ünne- 
pélyt rendező bizottság vasárnap, január 30-án 



délután 5 órakor az „Ellenzék" szerkesztőségé- 
ben gyülést tart az ünnepély rendezése tárgyá- 
ban, melyre a t. tagok tisztelettel meghivatnak. 
Kolozsvártt, 1881. jan. 27. Ferenczi Zol- 
án, jegy ző. 

- Fáy Szerena kisasszony legköze- 
lebbről „Iskariot-4ban lép fel. Jutalomjátéka 
szerdán lesz a „Lelencz-ben, csütörtökön pedig 
Villbranbt Adolf társadalmi drámája a Fegyencz, 
vagy Fabriczius leánya kerül szinre Mátrai B. 
Béla javára. 

- „Közbejött akadályok miatt" 
a szombatra hirdetett operett (A francziák Mila- 

nóban) keddre marad. E közbejött akadály az, 
hogy daczára, mikép az operettet 6 egész hó- 
Dap, egy polgári esztendőnek fele óta, (mely 
alatt mostanában egész országok sorsát ellehet 
intézni, a melynek egy harmadrésze alatt a vi- 

lágot körül lehet utazni) tanultatik - még egy- 
általában nem tudatik, annyira mikép az utolsó 
próbákon urak és asszonyságok vegyesen - a 

kottát ott tartották a kezükben s a karok, leg- 

kivált a harmadik felvonásnak ideájával alig 
birnak. A tenor parthie Váradinak, általánosan 
kedvelt.baryton énekesünknek torkában töretik 

izekre az első alt szerepet pedig Iványi Mari 

kisasszony fogja eldalolni. Aunyiszor 
volt már alkalmunk e szini idény alatt 

rámutatni a hibákra, melyek az igen tisztelt mü- 
vezetőség oktából követtetvén el, eredményezték 
azokat a mérhetetlei üres házakat; a repertoire 

hiányairól, összeállitásának büneiről, hogy őszin- 
te örömünkre szolgál, mikor módunkban van 

mégis dicsérni, mint tesszük ez alkalommal. Tud- 

valevőleg ez évben összesen 3 drb. operett vé- 
tetett szinpadra (majd „kinpadot" irtunk) s e 
negyedik - a karnagy és a művezetőség együt.- 

tes iparkodása folytán egy fél esztendeje óta 
tengeri kigyója a szinháznak - közbejött aka- 
dályok folytán tolatik tovább az idők végtelen- 

ségébe, a mely végtelenségben össze vissza is 
ugyan mily csekély idő egy félesztendől Jól te- 
szi a t. cz. művezetőség. Az operett ugy is alan- 

tos műfaj! A közönség ugyan - fájdalom! - 

megnézi szivesen! De a műüvezetőség jól teszi, 

ha nem gyötri magát igen nagyon vele s az 

alatt okosabb dolgot csinál. 

- Közgyülési meghivó. Választmá- 
nyunk folyó hó 9-én tartott űlése határozatából 

kifolyólag van szerencsénk ezennel intézetünk 

összes alapitó-, pártoló-, működő- és tiszteletbeli 

tagjait, valamint az érdeklődő közönséget a jövő 
február hó 6 án (vasárnap) d. u. 3 órakor saját 

helyiségeinkben (városi vigadó) tartandó évi 

rendes közgyűülésre tisztelettel meghivni. 
Kolozsvártt, 1881. év január hó 23 án. A „Ko- 
lozsvári Zene-Conzervatorium" nevében : 1d. Bo- 
dor Pál, elnök. Magyaróssy Gyula, titkár. 

Hazai hirek. 

József főherczeg népszámláló lapja 
a „Székest. és Vid.6 szerint igy hangzik: Szü- 
letett 1838. márczius 2 án Pozsonyban. Honos- 
sága : Alcsuth, vallása: róm. kathb., anyanyelve: 

magyari beszéli a hazai nyelvek közül a néme- 

tet és tótot, - továbbá: nős s a m. kir. hon- 

védség főparancsnoka. őŐ fensége neje magát 

magyar és franczia anyanyelvünek, két fiát és 

két leányát pedig anyanyelvünek jegyeztette a 

számláló lapokra. 

- A magyarhoni földtani társulat teg- 
nap Reitz Frigyes elnöklete alatt rendes évi köz- 

gyülését tartá. Elnök megnyitó beszédében ki- 

emeli, hogy a társulat mult évi történetében az 

anyagi gyarapodás és a szellemi tevékenység 

örvendetes jeleit látja. A társulat helyes uton 

halad czélja felé, mely nem egyéb, mint a geo- 
logia müvelésének előmozditása, ismereteinek ter- 
jesztése s mindenekfélött a magyarhoni terület 
geologiai átkutatása. Ezután Inkey Béla első 

titkár évi jelentését olvassa fel, melyből kitünik, 

hogy a társulatnak jelenleg 359 tagja van, 16. 

al több, mint az előző évben. Az 1880-ik évben 
a társulat 1 közgyülést, 9 szak- és 9 választmá- 

nyi ülést tartott: A szaküléseken 17 társulati tag 
31 értekezletet tartott. A társulat kiadásában a 

mult év kezdete óta két folyóirat jelent meg: a 

Földtani Közlöny" s a „Földtani Ertesitö.4 A 
mult évi összes kiadványok közel 30 ivre ter- 

jednek, A közgyülési tárgyak elintézése után 

Sehmidt Sándor tartott előadást az elmult 1880. 

évben elhunyt világhirű szaktudós William Hal- 
lowes Mijler felett. A mai ülésnek egyéb tárgya 

nem lévén, a felolvasással véget ért. 

- Odafagyott a - nyelve. Zafka 
János 13 éves mesterinas, Budapesten a csömö- 

ri uton fekvő Ocker-féle kert vasrácsozatát a 

szokatlan nagy bideg folytán vastag zuzmara 

kéreggel fedve lenni látván, ellenállhatatlan vá- 

gyat érzett a zuzmarát nyelvével megnyalogat- 

ni. Nem telt el egy-két perczbe s a fiu nyelve 

a jéghideg vasrácsozathoz fagyott. A fiu velőt 
hasogató nyöszörgésére Birner Lajos kórházi biz- 
tos és Morvai távirótiszt, kik épen arra felé ha- 
ladtak, figyelmessé levén, csakhamar felismerték 
a fiu válságos helyzetét, s miután arról, hogy a 
fiu nyelvét külerőszakkal a rácsozattól megsza- 

baditsák, szó sem lehetett, egyikök az átellenes 

BPrisztács-féle korcsmába szaladt, honnan meleg- 
vizet hozva, csak nagy ügygyel bajjal tudták a 
fiu nyelvét a meleg viz következtében kiszaba 

ditani. Ezen mütét alatt a fiu nyelve folytono- 
san vérzett, ugy hogy a beállott vérvesztés kö- 

vetkeztében aléltan szállitották egy szomszédos 
házba, hol az első segélyben részesült. Délután 
a Rókus kórházba szállittatott s az orvosok álli- 
tása szerint tartani lehet attól, hogy beszélő te- 
hetségét örökre elvesziti. 

- Megindito drámát clvasunk a Hon"- 
bol Az esét következő: Raga Pál, becsűletes 
budapesti terézvárosi iparos (asztalos mester) 
a nyáron leköltőzött Szegedre munkát válalni. 
Fiatal leánya oda ment férhez, annak a kelen- 
gyéjét megszerezni vállalkozott odalenn. Célt 
ért, leányát kiházasitotta, még meg is takaritott 
azon felül harmincz forintot - becsületes kézi 
munkából. Azzal hazajött. Itthon már nagyon 

várta, a felesége várandós volt minderf Jrán. 

Ez év elején bekövetkezett az áldás. Családja 
négyes ikrekkel szaporodott meg. Kettő a 

négyes ikrekből azonnal meg halt, kettő meg- 
maradt. Az anya azonban meghalt gyermeke- 
vel ment el, ő is meghalt. Ekkor a kerületben 
gyakorló orvos, dr. Apaticzky azt kérdezé az 
apától, hogy van-e neki a három halottját mi- 

ből eltemetni? Az apa azt mondta rá, hogy még 
maradt neki „egy" forintja. Akkor neki indult 

az orvos ismerősei között összegyüjteni - a te- 

metési költségeket. Ez összekerült. - De ott 
maradt még a két ujszülött iker a gondsujtotta 
apán. - Most egy zongoratanitónő, egykori iró- 
társunk Zöld Ferencz özvegye támad elő, sza- 
baditó gyanánt. Megtudja az inséget s elbeszéli 

azt egy háznál, a hol zongorázni tanit, gróf 
Pálffly Pálnő előtt. - A nemeslelkü hölgy fel- 

keresi a sulyosan látogatott családot. A két uj- 
szülött ikret pártfogásába veszi s ápolásukról 
gondoskodik. A derék, becsületes iparos mester- 
nek azonban még két kiskoru gyermeke van 
odahaza. A nemeslelkü grófmő azoknak az ellá- 
tásáról is gondoskodott, egy időre, - ápolónőt 
fogadott melléjük. A munkabiró apa tisztességes 
munkát keres. Nem alamizsnát kérünk számára, 

hanem munkát. Hiszszük, hogy felszólalásunk nem 

marad eredménytelen. A nemeslelkü jóltevők 

gyors segélyét Isten áldása jutalmazza ! 

- Egy alapitváuny melyre nem 
pályáznak. Pirdelmayer Teréz, budai születésü 

teljesen árva, nemes, fi- és nőnövendékek szá- 

mára; kik életkoruk 16 évét már meghaladták, 
alapitványt tett, oly kötelezettséggel, hog az 

alapitvány élvezői miuden évben, halála napján 
a budai vártemplomban egy misén át imátkozni 

tartoznak az alapitó lelki üdvéért. Kapna már 

3 fin s három leány növendék évi 80 frt sti- 

pendiumot, de az első pályázatuál csak ketten 
jelentkeztekt azok el is nyerték azt. A még 
üres négy helyre a tanács ujra kiadta a pályá- 

zatfelhivást. A határidő január végén lejár s 

még nincs pályázó. 
- Szénszállitas Romániába. Gidó. 

falvyy országgyülési képviselőnek - mint ol- 

vassuk - az „erdővidéki bánya-egylet" nevé- 
ben sikerült a rómán kormánynyal egy évre 

szóló szerződést kötni, melynek értelmében a 

román kormány bavonkint legalább 250 vaggon 
barnakőszent vesz át az egylettől, még pedig 
10.50 franknyi árban tonnánként, a mi évi 

300,000 frank bruttó bevételnek felel meg: Ezen 

üzlet nagy lendületet adhat az ardélyi kőszén- 
bányászatnak. Alapos kilátás van reá, hogy 

jövöre a dunai tartományok még sokkal na- 

gyobb mennyiségben fognak erdélyi szenet 

vásárolni. 

A „KELET" magántáviratai. 

Bécs, jan. 27. A védelmi törvény 

bizottsága gyülést tartott, melyben Ticher 
724 kérvényről referált egyszerre. A lé- 

nyegesebb kérvények kinyomatnak és ki- 

osztatnak. Beleredi javasolja, hogy a vé- 
delmi törvény novellájának általános tár 
gyalása halasztassék el a kérvények ki- 

osztásáig. Hosszu vita után az elhalasz- 

tási inditvány elvettetett, a törvény álta.- 

lávosságban elfogadtatott és a részletes 
vita megkezdődött. 

Bécs, jan. 27. A „Politische Corres 
pondenz" jelenti Párisból, hogy a porta 

azon hivatalos felvilágositást adta, misze- 

rint távolról sincs szándékában Görög- 

országot megtámadni, 

London, jan. 27. Capstadt ból je- 
lentik, hogy a boerek Wacherstroomnál 
nagy számban összegyültek és itt nagy 
összeütközést lehet várni. 

Budapest, jan. 28. A regnikoláris 
deputatiónak két kiküldött albizottság 
két óra hosszáig tartott gyülést minden 
eredmény nélkül, Tisza Kálmán és Pe- 
jacsevics közvetitő inditványokat 
nak tenni. 

A fogyasztási adók felett holnap, 
vagy legfölebb hétfőn lesz a szavazás 

Berlin jan. 28. Bismarck megnyi- 
totta a közgazdasági tanácsot. 

A porta Németországra bizta a Gö- 
rögországgal folytatandó tárgyalások ve- 
zetését. 

fog- 
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CSARNOK. 

Apróságok. 
Moliére apát ésa tolvaj. 
Moliére apát egyszerü és nagyon sze- 

gény ember volt, nem érdekelte őt semmi tanul- 
mányain, s Descartes rendszeréről irt dol- 
gazatain kivül; nem tartott legényt, s tüzifa 
hijjával levén, az ágyban dolgozott; nadrágját, 

hogy kevésbé fázzék hálósipkáján feljül, fejére 
boritotta, ugy hogy két szára lelogott két felől, 
igy szokott néha délig is elmélyedni tanulmá- 
nyaiban. Egy reggel hallja hogy kopogtatnak 
ajtaján. 

- Ki van ott ? kérdi. 

- Nyissa ki az ajtot, hangzék kivülről. 
Az apát meg huz egy zsinort, az ajtó ki- 

nyilik. Reá sem tekinte vendégére kérdi. 
- Ki az? 

- Adjon ön pénzt, felel a másik. 
- Pénzt? 

- Igen, pénzt ! 
- Ah! most értem, ön bizonyosan tolvaj. 

- Tolvaj, vagy nem, nekem pézre van 
szükségem. ; 

- Valóban önnek arra van szüksége; No 
jól van! im vegye, s azzal fejével elé nyujtja 
a nadrágot; a tolvaj ki kutatja a zsebeket. 

- Nos mitakar ? ebben egykrajczár sincsen. 
- Valóban nincs, de vanbenne egy kulcs. 
- E kulcsal mit tegyek ? 
- E kulcsot vegye ki. 
- Ki vettem, 

- Jó van; most 
hez s nyissa ki. 

A tolvaj megteszi, s ki huz egy fiókot. 
- Nem, nem azt - kiállt az apát, - 

menjen azon szekrény- 

abban irataim vannak! az ördögben is, ha mon- 
dom ne hányon ott össze holmit! mondom hogy 

abban irataim vannak, nem hallja. A másik fiok- 
ban kap pénzt. ; 

- Itt van. 

- No vegye el; de taszítsa be hát 
fiokot. 

A tolvaj siet menekülni a kapott pénzzel, 
- Tolvaj ur, tolvaj ur! hallja ! tegye be 

az ajtót.. . Átkozott ! nyitva hagyja maga után 

az ajtót. Milyen átkozott kutya tolvaj ez! fel 
kell hogy kelljek az ágyból ebben a hidegbe, 
átk ozott tolvajja! És a jó Molier apát ki száll 
ágyából beteszi a tolvaj után az ajtót s nyugod- 
tan visszatér munkájához. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az ipartörvény revisiója tár- 

gyában február 20-ára engutet hivott össze a 
földmivelés, ipar- és kereskedelemügyi minisz- 
terium. Ezen enguéte tanácskozása tárgyát a kö- 
vetkező kérdések képezendik. 

I. Czélszerü é kötelezni az iparosokat, hogy 
ipartáreulatokba lépjenek ? 

Ha igen : 
1. Alkalmazandó.é a kényszer: a) gyáro- 

sokra, b) kereskedőkre és c) kézmüvesekre egy- 
aránt, vagy csak a kézmüvesekre ? 

2. Mi legyen a társulatok hivatása, tisz- 

tán humanisztikus vagy fegyelmi is? - jelesen, 

legyen-e a társulatoknak befolyása a tanoncz 

felszabaditásánál, illetőleg a tanubizonyitvány ki- 
állitásánál, a segédek és mesterek közötti vi- 

szony rendezésénél. a munkakönyvek kiálhtásá. 

nál és ellenőrzésénél, esetleges surlódásoknál ? 

3. A társulatba lépés kötelezettsége kiter- 
jedjen-e az ország bármely kis helységében lakó 
iparosra is, avagy ecsak a meghatározott (10,000) 
számu lakossal biró helyek iparosaira ? 

4. Legyen-e minden helység számára csak 
egy (általános) ipartársulat, avagy alakulhat-e 
foglalkozási ágak szerint több ipartársulat is, s 
ez utóbbi esetben ki határozza meg, hogy mikor 

keletkezhetik egyes foglalkozások ezámára kü- 

lön társulat ? 
Ha nem: 

Czélszerü volna e az ipartársulatokat bizo- 

nyos hatósági jogosultsággal felruházni, különö- 
sen a tanoncz felvételénél, a tanszerződés ellen- 

őrzésénél, a tanoncz felszabaditásánál, illetőleg 

a tanbizonyítvány kiállitásánál, a segédek és mes- 
terek közötti viszony rendezésénél, a munka- 

könyvek kiállitásánál és ellenőrzésénél, esetleges 
surlódásoknál ? 

Mily föltételek mellett lehetne ily hatósági 
jogosultságot nyujtani ? 

II. Az 1872. VIII. törvényezikk 1.ső §-ban 
foglalt azon intézkedés, mely szerint „a magyar 

korona területén minden nagykoru vagy nagy- 
korunak nyilvánitott egyén, nemre való tekintet 
nélgül, ezen törvény korlátai közt bármely ipar- 

ágat, ideértve a kereskedést is, bárhol önállólag 

és szabadon gyakorolhat,4 fenntartandó e vagy 
nem? - 

Ha nem: 

1. mily feltételeket kellene követelni? je- 
lesen kellő képzetiség kimutatása-e ? azt-e, hogy 
az iparos bizonyos meghatározott ideig inasko- 
dott, mint inas elméleti és gyakorlati oktatásban 
részesült, mint segéd bizonyos ideig müködött; 
azt e, hogy képzettségét külön vizsgálattal iga- 
zolja? - 

2. a követelt feltételek a gyárosnál, keres- 
kedőnél ésikézmivesnél egyaránt igényelhetők-e ? 
vagy csak a kézmivesnél ? 

III. Czélszerünek bizonyult-e a törvény 5. 
§ának azon intézkedése, mely a közigazgatás 
hatóságokat feljogositja arra, hogy az ott neve- 
zett iparokra nézve (1. szállodák, korcsmák és 
kávéházak tartása. 2. zsibáruskodás, 3. zálogra 
való kölcsönzés, 4. cselédszerzés, 5. kéménysep- 
rés, 6. tüzijátékszerek készitése, 7. rendes járati 
időhöz személyszállitás és 8. azok ipara, kik 
közhelyeken a közönség számára személyszállitó 
eszközöket tartanak készen, vagy szolgálataikat 
ajánlják, mint hordárok, bérszolgák stb.) közbiz- 
tonsági, közerkölcsiségi, közegészségi és más 
egyéb közérdekek szempontjából a helyi szük- 
séghez képest általánosan kötelező, de az ipar- 
szabadság elvén nyugvó szabályokat hozzanak ? 
avagy nem kellene-e a szabályozást a kormány- 
nak fenntartani és az iparágakat általában nem 
az iparszabadság, hanem az engedélyezés elve 
szerint szabályozni ? 
IV. Szuükséges-e a segédeket (kereskedő 

segédeket és gyári munkásokat is) arra kény- 
szeriteni, hogy munkabérükből segélyző alaphoz 
járuljanak ? 

Ha igen : 

1. az illető munkaadók felelősséggel ter- 
helhetők.e ezen járulékok pontos befizetésére 
nézve ? 

2. ha az illető segédek más városba men- 
nek, mily módon tartassék fel igényük a segélyző 
alapra? 

8. mire terjedjen e segélyezés? - csak 
betegség és halálozás esetére, - vagy más és 
milyen esetekre is ? 

V. Czélszerü-e, hogy az I. és II. foku ipar- 
hatóság az ipartársulatok által e czélra válasz- 
tott iparosokkal egyetemben - a II. foku ható- 

ság az ipar és kereskedelmi kamarák által vá- 

lasztott iparosokkal egyetemben járjon el. 

VI. A közigazgatási bizottságok mint III. 
ad toku iparhatóságok fenntartandók-e avagy a 
miniszterium legyen-e a III. foku iparhatóság. 

BAROMVÁSÁR. 

- Kolozsvártt jan. 27. 1881. - 

Behozatott mintegy 400 drb. Eladatott : 

Fejős tehén 18 drb. párja 140-160 frt. 

Meddő tehén 61, , 120-130 , 
2 éves borju 14 , 70-90 , 

1 éves borju 66 , 50-60 , 

Összesen 1569 drb. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

92. szünet. Bérlet 

Kolozsvártt, szombat 1881. január 29. 

LEA GRÓFNő, 
az 

uzsorás leánya. 
(Szinmű 5 felvonásbau Irta : Lindau Pál. Fordi- 

totta : Szemere Attila. (Rendező Mátrai B.) 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 

SZEMÉLYEK: 
Fregge Lea grófné - - - Szacsvayné. 
Dr. Deckers Henrik, báró, ügyvéd 
és jegyző - - - - Szacsvai. 
Landheim, űügyvéd- - Gyenes. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTEÉR.) 
Felhivás. 

Mindazok, kik Kolozsvárt kincstári tüzifát 
vásároltak, de azt az ideig el nem fuvaroztatták, 

sziveskedjenek azt folyó hó 31-ig vagy elfuvaroz- 

tatni vagy pedig a kiállitott és kezeiknél levő il- 
lető barczákat az erdőigazgatósági pénztárnál 

láttamozás végett bemutatni; mennyiben ezen 

utalványbárczák láttamozás nélkül a határnapon 
tul érvényüket elveszik. 

Kolozsvártt, 1880. évi január hó 28.án. 

Mk. erdőigazgatóság elnöke. 

Csak a jó örvend nagy kellendő 
segnek. 

Nem több mint 3 éve mult, mióta New. 
Yorkból Londonba érkezém, ujabb czikkemet 
Nagy-Brittániába is bevezetendő. Megérkezésem 
után űzletemet csendes feltünést keltő módon 
iuditám meg és csak egy földszinti szobám és 
rodám volt. Innen küldém szét mintacsomagok- 
ban czikkemet Anglia, Irland, Scottland minden 
részeibe, alkalmat adandó azzal kisérletet tehet- 
ni. Kivonatomat a közönség kedvezőleg velte, 
mit bizonyit azon tény, hogy az első 12 hó 
alatt 200.000 üvegre speczialitásomból történt 
megrendelés. Ezen megrendelések számos oly 
egyénektől jött, kik ezen czikket használták, s 
miután annak értéke felől meggyőződtek, aján- 
lották másoknak. Ha az eset nem lett volna, 
nem lehettem volna azon helyzetben, üzletemet 
tovább folytathatni. . 

A költségek, czikkemnek a városbani ter- 
jesztésére sokkal nagyobbak valának, mint az 
eladottakoni nyereségem; daczára annak, miután 
czikkem hasznos szolgálatának voltáról meggyő- 
zödtem, árum további ajánlatos terjesztését telje- 
sen a közönség jóakaratára biztam. hogy igy 
volt kiadásaimat visszanyerhessem. És a mint a 
fennti körülmény bizonyitja, vélelmemben nem 
csalatkozám. Felbátoritva, kivonatom kedvező 
kellendősége által, üzletemet egy kényelmesebb 
helyiségbe tettem át, s itt mint eddigelő árum 

*) E rovat alatt megjelenő ezikkekért semmi fele- 

lősséget sem vállal, Szerk. 

előnyös volta segitett tovább. A második évben 
közel 600,000 üvegre vettem megrendelést. Le- 
véltáskám naponta nehezedett a sok száz, mond- 
hatom ezernyi elismerő és hálairatoktól, melyek 
„Shaker-kivonatom" (Seigel gyógyszörpje) iilet- 
ték. Ez - egy oszlató és gyógyerejü szer máj- 
bajok, rosz emésztés és gyomorbántalmak ellen 
- volt azon czikk, melyett én Nagy-8rittániába 
bevezettem, s a mely ott oly nagy bizalommal 
és általános tetszéssel fogadtatott. 

Mély tanulmányozás és megállapodásokból 
győződtem meg, miszerint a legtöbb szenvededés, 
mely az embereket felkeresi, a gyomor és máj, 
rendetlen müködése által idéztetik elő: s mi- 
után ezen bajok kezelésénél egy szert találtam, 
melynek nagy értékéről Amerikában tapasztala- 
taimnálfogv a meggyőződtem elhatároztam Európá- 
ba jönni megkisérlendő „Scháker-kivonatomat" ha- 
sonlólag behozni; itt azonban meg kell jegyez- 
nem, miszerint én Európába nem jöttem mint 
szerencse vadász, miután egy amerikai nagy 
üzlet tulajdonosa valék és több mint szükséges 
vagyoni értékkel birtam. Üzletem a harmadik 
évben még jobban kiterjesztettem és egyedül 
Angliában az eladás 900,000 üvegre ment fel a 
mely az első és másodévben eladott mennyiség- 
gel e yütt 1.700,000 végösszeget tesz ki, 
azon rövid 3 év alatt, még hozzá egy egészen 
azelőtt ismeretlen szer. 

Mindez annak előnyös volta nélkül lehe- 
tetlen lett volna. A Shaáker-kivonat Nagybrittá- 
niában kezdettől fogva kedvezőleg ajánltatott, 
mint oly szer, mely az emésztési zavarok, máj 
és gyomorbajokat meggyógyitja, és miután oly 
készséggel vétetett az igénybe, hiszem hogy ne- 
vezett „Schüker-kivonat? egy igen kitünő szer 
a fennt felhozott bajok gyógyitására. Indittatva 
a legjobb bizonyitványok által, melyeket vettem, 
megkezdém üzletemet különböző országokra is 
kiterjeszteni. 

Az emésztési bajok - melyek ellen a Shá- 
ker-kivonat" a legjobb gyógyszer - egészen vá- 
ratlan módon lepnek meg bennünket, mint egy 
tolvaj éjjel. 

A szenvedők legelőször is mellökbe és ol- 
dalukba és hátukba éreznek fájdalmat; magu. 
kat leverteknek és álmosaknak érzik, a szájnak 
rosz ize van, különösen reggel, a fogakra vas. 
tag nyák rakódik e, mely a lehelletet másokva 
nézve visszataszitóvá teszi. Az étvágy gyenge, 
és a gyomorban nehézség érzése keletkezik; a 
kezek és lábak hidegekké lesznek és csirizként 
tapadnak, mely egy neme a hideg izzadásnak. 
A beteg magát állandólag fáradtnak és álmos- 
nak érzi, melyet kipihenni nem tud, idő mulva 
idegessé, izgékonynyá lesz és kedélyében szo- 
moru előérzetek keletkeznek. A fej szedül, s an- 
nak hirtelen felemelésénél zsibong, a belek meg- 
keményednek és a bőr egyuttal száraz és forró 
lesz. A vér ilyenkor sürü és pang; a szem fehére 
megsárgul. Gyakori kibányása az ételnek követke- 
zik be, mely után savanyu szájiz marad, má- 
soknál azonban édes émelygős szájiz. Mindezen 

tünetek gyakran szivdobogás altai kisértetnek 
ugyannyira, hogy a beteg azt véli, miszerint 
szivbajban szenved. Az arcz petyhüdté válik, a 
szem előtt ködös minden és nagy mértékbeni 
levertség és gyengeség következik be. Időmul- 
tával az ember köhögés által gyötörtetik, mely 
eleinte száraz, később kevés hónapok multáv: 
azonban zöldes szinü ködképek által kisér 
Mindezen tünetek nem lépnek fel szükségkepen 
egy ugyanazon időben, hanem váltakozva, egyik 
a másik után és rendszerint több ezek közül 
egyszerre. 

Tulajdonos A. J. Whíte Frankfurt a. M. 
Raktárak Bécsben: A régi cs. kir. 

hadi gyógyszertárban I. Stefansplatz des Fr. X. 
Pleban; gyógyszertár az „Aranyszarvashoz 
I. Kohlmarkt des W. Twerdy; ,„Engel-Apo- 
theke" I. am Hof, des C. Haubner; gyógy- 
szertár a „Veres rákhoz. 

Iam Hohenmarkt des A. Egge r; „Schwa 
Apotheke" I am Sechottenring des B. Bibusn 
gyógyszertár „Szt. Leopoldhozt I Plankengass; 
6, des Ph. Neustéin; ,„Mohren Apotheke" 1 
Tuchlaubar 27 des I. Weisz; gyógyszertár 
„Szt. Brigittáhozt II Brigitlaplatz des Dr. Ehr. 
mann „Bábren Apotheket II Taborstrasse d. M- 
Sobel, Apotheke am Reünweg, III-des A n. 
ton Máyer; gyógyszertár a „Szt. Láromság- 
hoz" III Radekyplatz des Dr. Alexander Rosen 
berg; IV Wiedener Hauptstrasse Nr 16. des Dr 
T.Lamatsch; gyógyszertár „a keresztheze 
VII Mariahilferstr 72. des M.Z a varos; gyógy- 
szertár „az irgalmassághoz" VII Kaisersírasso 
90 des Jul. Herbabny ; gyógyszertár „az arany- 
Elefánthoz" VII Stiítgasse desLudvigLipp; 
„Szt. Anna gyógytár" IX Wahringerstrasse des 
C. Firbas. 

Videki gyógyszertárak: Agram 
M. L. Finsch gyógyszertára. Austerlitz A. 
Przikyl. Baden G. Schwartz Brün nu. F. Eder- 
Bazen. H. Spretter Brüx. Ferd. Fleck Dra- 
guist. Brody. C. Liszka Karlsbad. G. Fin, 
deis Dunaföldvár. Pap József Gmunden. 
A. Raymann Iglan. V. Inderka Innsbruk. 
Er. Winkler Kanczuga Galiczia. R. Heger 
Károlyváros. G. Findeis Klagenfurt. 
P. Birnharhen Krakko. Jos. Trauczynsky 
Krems. S. C. Kleewein Kuttenbenrg. Pr. 
Slavik Laibach. Julius v. Trnkoczy Lem- 
berg. Peter Mikolasch, K.Krzyzanovsky Lincz. 
A. Hofstátter örökösei, A. Ruppert Merau. A. 
Pau Milowk a Galiczia. M. 'uirini Miskolc. 
Dr. M. Hercz Neutitschein. Jul. Neusser 
Pancsova. W. H. Graff Belz Galiczia. Jo- 
sef Gross Pilsen. C. Kalser Praga. Josef 
Fűrst, Poricenno Pr er a u gyógyszt. az „Arany- 
sashoz" Ignátz Psota. Pozsony gyógyszt. a 
„Szentháromsághoz" des Fridrich Heinrici. Press- 
nitz A. Griessl. ReichenbergJo el v. Ehr- 
lieh Sa a z sp. Kraus Droguist Sangerber e. 
Josef Ziegler Salzburg. Dr. v. Sedlitzky k. 
k. Hot-Apotheke. Schaunitz. Fr. Stankay. 
Sternberg morva: A. Feikl. Troppau. 
A. Plasky Temesvár C. M. Johner gyógy- 
szert. belváros Hunyadi-utcza. Tartzai J. lstván 
szt. Mariabilf. UngarischHradisceh: Jos. 
Stanek Vinkovcze L. v. Alemann. Varasd 
A. Hoehsinger Wels K. Ricbter. Bécsujhely Fr. 
Koltscharsch gyógyszertára Zydaczow M. 
Bardasz. 



Sz. 216.-881. urb. 

m . [4 

Hirdetmény. 
Alulirott kir. törvényszék mint urbéri biróság részéről közhir- 

ré tétetetik, miszerint Gálfi Dénes és társainak, a magyar-forroi áta- 
lános határtagositás megengedhetőségeért m.-forró összes birtokossága 
ellen mult évi november hó 12-én 9547. szám alá beadott kérése 
folytán, a megengedhetőség feletti tárgyalás határnapjául 1881. már- 
czius hó 8-án délelőtti 10 órája tüzetvén ki, a helyszinén M.-Forró 
községében. 

Ezen tárgyalásra érdekelt felek azon megjegyzéssel idéztet- 
nek meg, hogy a kimaradók birtoka a tagositást óhajtók birtokához 
számittatik, s hogy a beadott kérés egyik példányát a kir. törvény- 
széknél betekinthetik. 

Gyulafehérvártt, a kir. törvényszék, mint urbéri biróság 1881. 
janur hó 17-én tartott üléséből. 

A kir. törvényszék elnöke: 

Joksmann Nándor. 
Farkas Miklós, 

(55) 3-3 kiadó. 

Sz. 07.-1881. urb. 

Hirdetmény. 
Oláh-Asszonynépe helysége határának tagositása végett Kozma 

Ferencz és társai által beadott kérés folytán a helyszinére tárgya- 
lási határidőül 1881. márezius 38-ika tüzetett ki, hova az érdekel- 
tek oly figyelmeztetéssel idéztetnek, hogy a meg nem jelenők birtoka 
a tagositást kérők birtokához fog számittatni. 

Gyula-Fehérvártt, a kir. törvényszék, mint urbéri biróság 1881. 
január hó 17-én tartott üléséből. 

A kir. törvényszék elnöke: 

Joksmann Nándor. 
Farkas Miklós, 

(57) 3-8 kiadó. 

PÁLYÁZAT. 
Sz. 229-881. A kolozsvári kir. katasteri kerület több becs- 

lő járásaiban pótbiztosi állomások felállitása illetőleg betöltése hatá- 
roztatván el, ezen állomások betöltésére ezennel pályázat nyittatik. 

A jelzett állomással, a külső müködés, tehát a nyári hó- 
napok alatt, havi hetvenöt (75) forintnyi fizetési és hetvenöt (75) 
forintnyi utazási átalány, a téli hónapokon át pedig az utazási áta- 
lány helyett husz (20) frtnyi lakbér átalány járandóságok vannak 
egybekötve. 

Pályázni kivánók felszóllittatnak, hogy sajátkezüleg irt és 
kellőleg felszerelt, szabályszerüen bélyegzett folyamodványukat, élet- 
koruk, testi egészségük, végzett tanulmányaik, nevezetesen: gyakor- 
lati mezőgazdasági képzettségük, azon vidék mezőgazdasági viszo- 
nyainak teljes ismeretét, a mely vidéken alkalmaztatni óhajtanak; 
velvismeretük beszéd és irásban; eddigi foglalkozásuk vagy szol- 
'atuk megjelölésével, fedhetetlen jellemük igazolásával, jelen pá- 

oazati hirdetmény keltétöl számitandó négy hét alatt és pedig: a je- 
lenleg is közhivatalban levők saját hivatali főnökökhöz, különben pe- 
dig azon törvényhatóság főispánjához, a melynek területén laknak, 
nyujtsák be. 

A kir. katasteri kerület igazgatóságától. 
Kolozsvártt. 1881. január hó 24-én. (67) 2-83 

Br. Huszár Sandor, 

r0zott ezégem van 

lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.)! 

vértorlódaás és aranyér bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmődot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
Ara egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogtájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek, 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt. 80 kr. o. é. 

(25) 4-52 

Dorseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Eergenben (Norvégiában). 
1 : 

Ezen halmaj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló olaj 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ara egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR: 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. kir. udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 
A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 

szitményeket kérni és csakis olyanokat efogadni, melyek véd- 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolff J, Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és a 
Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Beszterczén: Szongott 
L. Deésen: Nik Fer. K.-Fehérvártt: Fröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 
N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár- M 
hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. 

. 

SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

i 

4 e Kolozsvártt, 
é (belközéputcza, kisegitő alatt.) 
Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 

e összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
« érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 
i kal szolgálni. 
. Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 
é Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, himzett 
e és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtol 3 frt 50 krig. 
é Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 kü- 
e lönböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 
a Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 fitig. 
S Férfi alsó nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len- és pamut 
« vászonból 70 krtól 2 it 30-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb ehiffon szövetből 
. párja 40 kr. 
é Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól 7 fitig. 
Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 7 fitig. 

e Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzett vagy redős 1 frtól ő frtig. 
é Női háló réklik, 1 frtól 5 frtig, fők ötők len és schiffon vászonból 40 krtól 
e 80 krig. (19) 12-4 
é Nöői alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 

Női piguet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 fitig. 
Függöny-neczek, gyapju pamut takarók, paplanok, madráczok, 

é mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
e Legujabb szerkezetű esőernyök, 1 frt 40-től 15 fitig. 
é Fehér és színes harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja 15 krtól 
ö 1 frt 50 krig. 

Legujabb nyakkendők, posztó, szavasbőr és glage kesztyük, nad- 
4 rágtartók, harisnya-kötök, órasinorok etb. legjutányosabb árban. 

i 
é 
é 
é 
' 
: 
4 

4 

Fehér és szines asztalnemü, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tarto 

creton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju ehiffon, creton és madepolan 
fehér ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
z E É 25 krtól 3 frtig. Len és chiffon len és pamut ingbetétek .tá üt feé ehie 

tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötők, réklik és takarók stb. 
Továbbá elvállalok kiházusítás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

:
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 
tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Eristóf. 
d 
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Wien, VII. Sifgasse 19. 
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ae3c3036 

Cs. kir, szabadalmazott 

egyetemes emésztőpor Dr. Göllistől. 
Eddig még utól nem éretett hatására nézve az emésztés és vértisztitás terén, s 

a test táplálására és erősitésére nézve. Ez által naponkint kétszeri és sokáig folytatott 
használata mellett valódi gyógyszerré válik számos, még makacs betegségben is, mint 
p. 0. emésztési gyengeség, mell-égés, a gyomor tulterhelése, a belek petyhüdtsége, ideg- 
gyengeség, mindennemü aranyeres bajok, görvély. gúga, sápadtság, sárgaságban, vala- 
mennyi idült bőrbaj-, rák-, időszakos főfájások, férges és köves betegségek, tulnyálká- 
sodásban, stb. Ez az egyetlen és gyökeres szer a megrögzött köszvény és mellbajban 
(tubereulose). Asványviz gyógyászatnál. ugy azelőtt, mint annak hasz álata alatt, va- 
lamint utólagosan gyógyszerül is kitünő szolgálatot tesz. 

Egy nagy skatulya ára 1.26 kr. Egy kis skatulya 84 kr. 

A hamisitásoktóli megmenekűlésre figyelmeztetek mindenkit, hogy a 
valódi egyetemes emésztő-por Dr, Gölis pecs étjével van elzárva s 

x . i Ar " . minden skatulya a védbélyeggel s kivülről ily ezimmel van elzárva : 

Főraktár Budapesten, Török József gyógyszerész urnál 

K. k. conces. Univ.-Speisen Pulvyer des dr Gülis in Wien. 

Főszállitóhely: Bécsben, Stefansplatz 6. (Zwettlhoff) 
Raktárak Erdélyben : Kolozsvártt;: Wolll J. gvógysz. és Dietrieh Sámuel 

uri ál; Beszterezén: Láni Ede kereskedónél N.-Szebenben: Miűüller Károly gyógyz; 
Brassoóba Jekel usz Ferdinánt gyogyszerész, Porr testvérek P.C. Czaides Demeter 

Jeromiás ke eskedők és Grósz Jáno. L Hornung gyógyszerészeknél: GyulaFehér ártt: 
Fröhlich Gyula gyógysz. Maros-Vásárhelytt: Bueher Miksa, Demeter Fogarasy, 
Hutflesz Károly, B. Wallerstein kereskedőknél; sSegesvártt J B. Misselbache sen. 
E B. Teutsch kereskedőknél ; Szász-Régenben : Czoppelt Hugó és Schlager J. gyógy- 
szerészeknél. (560) b 

ors. kiállitáson a legnagyobb dijjakkal kitüntetve. 

Pserhofer jtele 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. 

Reichsapfel. 
Vértisztitő labdacsok Pserhofer J.-től, ezelőtt egyetemes labdacsok 
neve alatt; ez utob i nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 
let zik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat be nem bizonyitották 
volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül 
lkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gvógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekersc 6 doboz- 
zal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 ífrt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem külde- 
ik szét.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. Számtalan levél ér- 
kezett, melyek irói hálát mondanak e labdacsokér., melyeknek a legkülönfé- 
eébb és legsulyosabb betegségekben egészségűk helyreállitását köszönik. A ki 
esak egyszer kiseretet tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok 
közül ide mellékelve közlünk nehányat. 
; Igen tisztelt Pserhoffer ur! által hosszabb időkön át sanyargattattam; elég 
: Az ön kitünő gyógyhatásos labdacsainak az hozzá, hogy egy dboznak az elhasználása 
ama 2 és fél tekercse, az önnek első levelem- után valamennyi kórtünet elmult s áén ismét 
ben leirt bajt nemcsak hogy enyhitette, hanem 
] tökéletesen meg is gyógyitotta. Nőm, ki már 
számos évek óta százakra menő gyógymódokat 

teljesen jól érzem magamat. Más betegek meg- 
keresésére késztve érzem magamat ismét három 
tekeresnek a kérésére. Mély tisztelettel 

Altsladt, 1878. szept. 11. 
Wagner J. 

megkisérlett s tökéletesen lesoványodott, az ön 
kitünő labdacsai által ismét meggyógyult, élet- 
vidor s vidám kedélyüvé vált. Köszönetemet fe- Bielitz, 1874. jun. 2 
jezem ki önnék egesz esaládom nevében, kivá. Mélyen tisztelt Pserhofer ur! En és s0- 
nom tiszta szivemből sat. sat, Az ide mellékelt kan mások, kik az ön vértisztitó piluláinak 
10 frton kérek ismét labdacsokat küldeni, hogy egészségünket köszönjük, irásban fejezzük ki 
más szenvedőkön is segithessek. legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok beteg- 

Galatz, 1879. február 25. ségben, mely ellen más szer nem is használt, 
Weidner Rudolf. a legesodásabb gyégyerőt tanusitották. A aők 

É Tekintetes ur! Szerencsés voltam véletle- vérfolyásánál, rendetlen havi tisztulásnál, hugy- 
nűül az ön vértisztitó labdacsainak birtokába rekedésnél, gilisztánál, gyomorgyengeség- és 
juthatni, melyek nálam csodákat müveltek. Már gyomörgöresnél, szédülésnél és sok egyéb baj- 

évek óta szenvedtem főfájás és szédülésben nál gyökeresen segitettek. Teljes bizalommal 
egy barátnőm az ön kitünő labdaosaiból 10 da-kérek még 12 tekercset. 
rabot engedett át s ezen 10 labdacs ugy hely- Mély tisztelettel Kauder Károly. 

Cseney, 1874. május 17. reállitott engemet, hogy az valódi csoda. Hála- 

Tekintetes ut! Minthogy az ön vértisztitó köszönetem mellett kérem ismét egy csomagnak 

pilulái feleségemnek, a ki évek öta idült gyo- a megküldését. 
Nagy Zsám, 1878. decz. 3. merbajban és csuzban szenvedett nemcsak visz- 

ifjui erőt is ön- Szabó Walvina. szaadták az életet, hanem uj 
Tekintetes ur! Nem találok kellő szavakat töttek belé, más hasonló betegségekben szen- 

Eönnek a vértisztító labdacsok kitünő jó hatá- vedők kérésére még két tekercs utánvétel mel- 
sáért érzett mély hálás köszönetem kifejezésé-letti megküldésére kérem föl. , 

sére, a betegségeket sem sorolom fel, melyeki Mély tisztelettel Sviszek Balázs 

Amerikai köszvény-kenőöcs, gyor hany percz alatt elmulik. Haárom féle 
san és biztosan ható, kétségtelenül nagyságban, 80 kr, 1 frt és 1frt 50 kron. 

legjobb szer minden köszvényes és Por lábizzadás ellen. Ezen szer el- 
csuzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj, távohtja a lábizzadást s az ezáltal 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, keletkező kellemetlen szagot, épen 

fulszakgatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. tartja a lábbelit és ártalmatlan szer 
Chinai toilette-szappan, a legtöké nek van bebizonyitva. Egy doboz ára 
letesebb a szappangyartás teréa. Hasz 50 kr. 
nálata után a bőr bársony sima lesz George Patá pektoralo-ja, sok év 

és igen kellemes szagot tart meg. óta elnyálkásodás, köhögés, rekedtség, 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. hurut, mell- és tüdőbajok, gégebán. 
Egy darab 70 kr. talmak elleu legjobb és legkellemesebb 

Fiaker-por, aáltalános ismert jeles há- segédszernek általánosan elismerve. 1 
4 ziszer hurut, rekedtség, fojtóköh. stb. doboz ára 50 kr. 

ellen, 1 doboz 35 kr. Tannochinin hajkenőcs, Pserhofer 
Lendtner testvérek hires tyukszem J.től, évek óta orvosok és laikusok 
tapasza, dobozokban 12 drb 60 kr. által valamennyi hajnövesztő szer kö- 

3 drb 18 kr. Ezen kellemetlen baj zött a legjobbnak elismerve, 1 cso- 
elháritására a legjobbnak bizonyult s mosan kiállitott nagy szelencze 2 frt. 

skönnyen alkalmazható szer. Egyetemes tapasz, Steudel tanártól, 
Elet-essenczia (prágai cseppek, vágott és szurt sebek, mérges kelevé- 
svéd cseppck), megromlott gyomor, nyek, és a láb régi, időszakonként 

rosz emésztes, mindennemü altesti ba- felnyiló kelései, makacs mirigykelé 
jok ellen, kitünő háziszer. Egy üveg- sek, fájó pokolvar, sebes és gyulla- 

cse20kr. dásos mell, megfagyott tagok, kösz- 
Csukamáj-olaj, (Dors) Mager M.től, vény és hasonló bajok ellen jónak 
valódi éredeti, igen megtisztitva a leg bizonyult. Egy tégely 50 kr. 
kitünőbb minőségü. Egy üvegese 20 kr. Egyetemes tisztitósó, Bullrieh A. W.- 
Mia Poko, valódi chinai szer, (tévesen tól. Kitünő háziszer, megzavart emész- 

PoHo-nak is nevezve) ideges fájás, tés minden következményei, u. m. fej- 
arecz és fogfajási migrüne sat. ellen, fájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomor- 

számos orvos aáltal megpróbálva, és hév aranyér, dugulás stb. ellen 1 cso- 
ajánlva. Egy csepp a homok vagy a mag ára 1 frt. 
haántékokra dörzsölve s a főfajás ne 

vValamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik vagy 
(461) kivánatra pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 
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Az elgyengült férfierő, idegtompultság, 
titkos ifjui vétkek és kiizzadások ellen 

4 ; , . 

Dr. Wrun-féle peruin-por. 
; (perui növényekből készitve.) 

.A peruinpor az egy dül alkalmas a nemző ésszül szervek 

mindennemü gy ngeségeit mulasztani, és igy ferfiaknal a tehetet. 
lenséget (az elgyengült férflerőt), nőknél pedig a magtalanságot 
elharit ni. Ügy szinten pótohatlan ze az idegrendszer zavarainál, 
különő en a nedv és vérvesztések következményei az elgyengülés, 

sen pedig önfertőzés és éjjeli magömlések, mint a tehe- 
gyenün okan ak b következ tt erőilensége a félfiaknak, va- 

neveze 

smint láb é kezek reszketegsége ellen czen szerek javalhatók, 
tal a elmaradhaa n ha ás tekövetkezik. (460) 12-39 
Áa egy do eznal kmeritő utasitáscal együtt 1 frt 80 kr. 

Kapható Koloz vártt dr. Bnutz György gyóogyszerésznél. Vezér- 
üs nökseg Al. Gischner él Wiep, II. Kaiser Josefetrasse. Nr. 14. 

........................... 

melyel 
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ELSŐ MAGYAB 

Gép- és tüzoltószer-gyár, 

harang 
Áa 

érczöntőde. 

Hazánk legnagyobb, korszerüen berendezett gyára 

HARANGOK, TÜZOLTÁSZATI és VIZMÜINTÉZETI GÉPEK 

ESÉRE, 
elföldi szivattyúgyárt képezi, melyben minden czélnak megfe- 

29- 

KESZII 
a gyárral kapcsolatos vízműtészeti osztály a jelenben egyedüli ! 

lelő szivattyúk és szivattyús kütak jótállás mellett készittetnek. (12) 

VALZER FERENCZ, 
erdélyországi 

FIÓKTELEPE 

Kolozsvár 

Belmonostor-utceza 12. szám 

KIS-HÁZ. 
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